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Pratique Générale / General Rehearsal
QUAND/WHEN:

Dimanche, le 12 avril / Sunday, April 12th

OÙ/WHERE
Cité Francophone, salles conférences /conference rooms

 

 

9h00 : Accès à la salle multifonctionnelle

9h15 : Arrivée du/de la régisseur(se) (stage manager) et de l’enseignant(e)

9h15 – 9h45 : Installation du système de sonorisation

9h45 : Accueil des élèves

9h45 – 10h00 : Changement de costumes

10h00 - 12h00 : Walkthrough avec cue in and out (scènes) photo pose finale

12h00 – 12h45 : Pause

12h45 – 14h45 : Répétition générale 

14h45 - 17h00 : Répétition acteurs révision des scènes

17h00 : Fin de l’accès à la salle multifonctionnelle

9:00 AM – Access to the multipurpose room
9:15 AM – Arrival of the stage manager and teacher
9:15 – 9:45 AM – Setup of the sound system
9:45 AM – Students arrive
9:45 – 10:00 AM – Costume changes
10:00 AM – 12:00 PM – Walkthrough with cues in and out (scenes)
and photo of final pose
12:00 – 12:45 PM – Break
12:45 – 2:45 PM – Dress rehearsal
2:45 – 5:00 PM – Actor rehearsal and scene review
5:00 PM – End of access to the multipurpose room



13h

 7h30 

 9h15

13h45 

 12h00 

12h30

14h00

 Rangement

 Pause dîner

Entrée du public

Générale technique 

 Déposer les costumes au Arden Theatre

Mini-générale technique pour les Kangourous et Lucioles

 Début du spectacle (durée de 2h00 avec un entracte de 15 minutes. 
Les Kangourous et Lucioles rejoindront leurs parents pendant l'entracte)

Deuxième vague d’élèves, Kangourous et Lucioles 

 10h00 

8h00

8h45 - 9h00

16h00 - 17h30 

Étirements, échauffement, + spacing

 Arrivée des enseignant.e.s et équipe

Première vague d’élèves. 
Accueil et orientation des élèves vers les loges.

(les Kangourous et Lucioles dans la deuxième vague, appel des petits à 12h30)
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Spectacle Annuel / Annual Recital

OÙ/WHERE

QUAND/WHEN:
Dimanche 19 avril / Sunday April 19th

Arden Theatre - 5 St Anne St, St. Albert, AB T8N 3Z9

Horaire du jour 



 Event schedule 

13h

 7h30 

 9h15

13h45 

 12h00 

12h30

14h00

Clean up

Lunch break

Open to public

Practice general

Costume drop off at the Arden Theatre

Mini-practice run for the Kangourous & Lucioles

Start of show ( 2hrs with a 15 mins intermission)
 Kangourous & Lucioles will return to their parents during intermission)

Arrival of 2  group -  Kangourous / Luciolesnd

 10h00 

8h00

8h45 - 9h00

16h00 - 17h30 

Stretching, warm ups, + spacing

Teacher and team arrival 

Arrival - First group students
Welcome and back stage orientation

(les Kangourous & Lucioles arrive later, call for the littles at 12h30)

11



Kangourous
Mme Rheannon 

Filles : 
-Cheveux bien coiffés (2 couettes, 1 couette, etc...)
- Petit short (noir)

Garçons : Cheveux bien coiffés 

Lucioles
Mme Monique 

Filles : 
-Cheveux bien coiffés
- Leggings noir

Garçons : Cheveux bien coiffés 

Ballet 1/2
Mme Rheannon 

- Cheveux attachés
- Souliers de ballet
- Collants de ballet
- Sous-vêtements de couleur blanc / beige

Zéphyr JR
Mme Aline 

- Sous-vêtements couleur de peau
- Cheveux en half-up half-down avec tresses
- Short noir
- Souliers de gigue

Hip Hop
Mme Marie-Joanne 

- Cheveux en deux tresses (pas des tresses françaises)
- Tshirt à manche longue noir (sans logos ou écriture)
- Sous-vêtements appropriés
- Souliers complètement noirs 

Étincelles / Alouettes
Mme Manon 

- Cheveux bien coiffés
- Sous-vêtements appropriés
- Shorts noirs (si demander)
- Souliers de gigue

Ballet 2/3 
Mme Rheannon 

- Cheveux bien attachés (voir couriel)
- Sous-vêtements couleur de peau
- Shorts noirs
- Souliers de ballet

Costumes de base et accessoires 



Kangourous
Mme Rheannon 

Girls:
Hair neatly styled (two ponytails, one ponytail, etc.)
Black shorts

Boys:
Hair neatly styled

Lucioles
Mme Monique 

Girls:
Hair neatly styled
Black leggings

Boys:
Hair neatly styled

Ballet 1/2
Mme Rheannon 

Hair tied back
Ballet shoes
Ballet tights
White / nude undergarments

Zéphyr JR
Mme Aline 

Nude-colored undergarments
Hair in a half-up, half-down style with braids
Black shorts
Dance shoes

Hip Hop
Mme Marie-Joanne 

Hair in two braids (not French braids)
Black long-sleeve T-shirt (no logos or writing)
Appropriate undergarments
Completely black shoes

Étincelles / Alouettes
Mme Manon 

Hair neatly styled
Appropriate undergarments
Black shorts (if requested)
Dance shoes

Ballet 2/3 
Mme Rheannon 

Hair neatly tied back (see email)
Nude-colored undergarments
Black shorts
Ballet shoes

Base costumes to bring 



Liste de chose à apporter
la journée du spectacle 
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Things to bring the day of the recital

Bouteille d’eau / Water bottle

Chaussures de danse / Dance shoes

Vêtements de rechange / Change of clothes

Sous-vêtements et accessoires pour costume /
Accessories and undergarments for each costume

Livres, devoirs, etc. pendant les pauses / 
Books or homework to do during breaks

Trousse de cheveux / Hair kit 

Lunch et collations** SVP assurez-vous que la
nourriture n’a pas besoin d’être réchauffée ni tâchante

/ 
Lunch and snacks (not anything you need to warm up or

nothing too messy)



Achat des billet 
Ticket purchases

Nous aurons une photographe sur place lors du spectacle et un
enregistrement vidéo sera fait. La vidéo finale et les photos seront

disponible les semaines après le spectacle.
We will have a photographer present during the recital and the recital will be 

Nous vous invitons de venir au studios de La Girandole le vendredi
 8 mai (avant la mini-veillée) pour un visionnement du spectacle!

 

Les billets pour le spectacle sont sur le site web du théâtre
Arden. Tickets can be purchased on the Arden's website. 

25$* Adultes / Adults
 

18$* Aînés/Étudiants Seniors/Students
 

Enfants (11 ans et moins) / Children
11 yrs and under15$*

 
Enfants (5 ans et moins) 
Children 5 yrs and underGratuit/Free

*Frais de service additionnel / Additional charges apply

We invite the dancers to come to La Girandole’s studios on Friday, May 8th
(before the mini-veillée) for a screening of the video recording!

taped. The photos and video will be available in the weeks after the recital.
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